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Door de hoeveelheid papier die voor onze handleidingen wordt 
gebruikt te verminderen, willen we onze impact op het milieu 
verkleinen en bijdragen aan het behoud ervan. De volledige versie 
van de handleiding is online beschikbaar via onderstaande link of 
door de QR-code te scannen.

vtechnl.com/handleidingen

91-004165-000 NL
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INHOUD VAN DE DOOS
•	 Eén Marble Rush - Racing Set Electronic M200E van VTech®

•	 Eén handleiding, één bouwplan en één stickervel
•	 5 knikkers

WAARSCHUWING: 
Alle verpakkingsmaterialen, zoals plakband, plastic, demolabel, 
verpakkingsslotjes, tie-wraps, koorden, schroeven enz., maken geen 
deel uit van het product en dienen voor de veiligheid van uw kind te 
worden verwijderd.

Let op: Bewaar deze handleiding, deze bevat belangrijke informatie 
over het product.

WAARSCHUWING: Richt niet op het gezicht of de ogen.
WAARSCHUWING: Lanceer geen andere voorwerpen met dit speelgoed 
dan het/de bijgeleverde accessoire(s).

WAARSCHUWING!
Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Kleine onderdelen en kleine 
ballen. Verstikkingsgevaar.

HOE PLAATS JE DE BATTERIJEN?
1.	 Zet het elektronische onderdeel UIT.
2.	 Open het batterijklepje aan de achterkant 

van het elektronische onderdeel. Gebruik 
hiervoor een schroevendraaier.

3.	 Wanneer er gebruikte of lege batterijen 
aanwezig zijn, verwijder deze dan uit het 
batterijenvak door elke batterij aan één 
kant omhoog te tillen.
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4.	 Plaats 2 nieuwe ‘AA’ (LR6) batterijen volgens de afbeelding in het 
batterijenvak. Voor optimale prestaties bevelen wij alkaline batterijen of 
volledig opgeladen NiMH (nikkel-metaalhydride) batterijen aan.

5.	 Plaats het klepje terug en maak het goed vast.
6.	 Nu is het speelgoed klaar voor gebruik.

WAARSCHUWING:
Batterijen dienen door een volwassene geplaatst te worden.
Houd batterijen buiten het bereik van kinderen.

BELANGRIJKE INFORMATIE OVER BATTERIJEN
•	 Plaats de batterijen volgens de polen (+,-) om lekkage te voorkomen.
•	 Gebruik geen verschillende soorten batterijen door elkaar: alkaline, 

standaard (zink-koolstof), oplaadbare of nieuwe en gebruikte batterijen.
•	 Gebruik alleen het type en de soort batterijen die in deze handleiding 

staan vermeld.
•	 De contactklemmen van de voeding mogen niet kortgesloten worden.
•	 Indien het speelgoed langere tijd niet zal worden gebruikt, is het aan te 

bevelen de batterijen te verwijderen.
•	 Verwijder lege of zwakke batterijen uit het speelgoed.
•	 Gooi batterijen niet weg in vuur of in de natuur.

OPLAADBARE BATTERIJEN:
•	 Haal oplaadbare batterijen eerst uit het speelgoed en laad ze daarna 

buiten het speelgoed op.
•	 Het opladen of verwijderen van batterijen dient altijd onder toezicht van 

een volwassene te gebeuren.
•	 Probeer nooit gewone (niet oplaadbare) batterijen te herladen.
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Milieu
Verwijdering van batterijen en product

Het symbool van een doorgekruiste container geeft aan dat het 
product en de batterijen niet met het normale huisafval mogen 
worden weggegooid omdat deze stoffen bevatten die schadelijk 
kunnen zijn voor het milieu en de gezondheid. Lever het product 
en/of de batterijen aan het eind van hun levenscyclus in bij een 
officieel aangewezen inzamelpunt. 

Win advies in bij de plaatselijke autoriteiten voor informatie over speciale 
plaatsen voor Klein Chemisch Afval (K.C.A.), waar u gebruikte batterijen 
en/of producten kunt inleveren. 

De chemische symbolen Hg, Cd of Pb geven aan dat het kwik- (Hg), 
cadmium- (Cd) of loodgehalte (Pb) in de batterij hoger is dan de 
referentieniveaus in de Richtlijn 2006/66/EC.

De zwarte balk geeft aan dat het product na 13 augustus 2005 op 
de markt werd gebracht. 

Help het milieu door uw product en/of batterijen op een verantwoordelijke 
manier weg te gooien. 
Kijk voor meer informatie op:
www.stibat.nl

ONDERHOUD EN VERZORGING
1.	 Maak het speelgoed a.u.b. alleen schoon met een vochtige en niet met 

een natte doek.
2.	 Zet het speelgoed niet voor langere tijd in de felle zon of in de buurt 

van een andere warmtebron.
3.	 Als het speelgoed voor langere tijd niet wordt gebruikt, is het aan te 

bevelen de batterijen te verwijderen.
4.	 Laat het speelgoed niet op harde oppervlakken vallen en stel het niet 

bloot aan vocht of water.
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5.	 Reinig het speelgoed niet met bijtende schoonmaakmiddelen.
6.	 Wanneer het speelgoed niet goed werkt, raden wij aan de batterijen te 

vervangen.

STICKEROVERZICHT
Plak a.u.b. de stickers volgens onderstaande instructies op de onderdelen 
van de speelset.
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Guide de démarrage rapide

En réduisant la quantité de papier utilisée pour nos manuels, nous 
avons pour objectif de réduire notre impact sur l’environnement et 
ainsi, contribuer à sa préservation. La version complète du manuel est 
consultable et téléchargeable en ligne via le lien suivant :

vtech-jouets.com/manuels
Site VTech France

TM & © 2022 VTech Holdings Limited. Tous droits réservés. Imprimé en Chine.

RACING SETRACING SET
ELECTRONIC M200E
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Contenu de la boîte
• Le Racing Set Electronic M200E de VTech® 
• Un guide de démarrage rapide 
• Un guide de construction en couleurs 
• Une planche d’autocollants 

ATTENTION :
Pour la sécurité de votre enfant, débarrassez-vous de tous les produits 
d’emballage tels que rubans adhésifs, feuilles de plastique, attaches et 
étiquettes. Ils ne font pas partie du jouet. Il est conseillé de conserver 
ce manuel d’utilisation car il comporte des informations importantes. 

NOTE :
il est conseillé de conserver ce guide de démarrage rapide car il 
comporte des informations importantes.

WARNING :
All packing materials such as tape, plastic sheets, packaging locks, 
removable tags, cable ties, cords and packaging screws are not part 
of this toy, and should be discarded for your child’s safety.

NOTE :
Please keep this Quick Start Guide as it contains important information.

ATTENTION :
Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Petits éléments et 
petites balles. Danger d’étouffement.

ATTENTION :
Ne viser ni les yeux ni le visage.
Ne pas utiliser d’autres projectiles que ceux fournis avec ce jouet.

WARNING:
Do not aim at eyes or face.
Do not discharge any object other than the projectile provided with this toy.
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ALIMENTATION
Installation des piles
1.	 Avant d’insérer les piles, s’assurer que le 

jouet est éteint.

2.	 Ouvrir le compartiment à piles situé au 
dos de la partie électronique à l’aide d’un 
tournevis.

3.	 Si des piles usagées sont présentes dans le 
jouet, retirer ces piles en tirant sur l’une des 
extrémités.

4.	 Insérer 2 piles AA (AM-3/LR6) en respectant le schéma qui se trouve 
dans le compartiment à piles. Pour de meilleures performances, il est 
recommandé d’utiliser des piles alcalines ou des piles rechargeables 
Ni-MH pleinement rechargées.

5.	 Refermer soigneusement le couvercle du compartiment et s’assurer que 
la vis est bien serrée.

ATTENTION

Les piles ou accumulateurs doivent être installés par un adulte. 

Tenir les piles ou accumulateurs hors de portée des enfants.

WARNING: 

Adult assembly required for battery installation.

Keep batteries out of reach of children.

IMPORTANT : INFORMATIONS CONCERNANT LES PILES
Les piles fournies avec le produit permettent de tester le jouet en magasin 
mais ne sont pas des piles longue durée.

•	 Mettre en place les piles ou les accumulateurs en respectant les polarités 
+ et –.

•	 Ne pas mélanger des piles ou des accumulateurs neufs avec des usagés.
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•	 Ne pas mélanger différents types de piles : alcalines, zinc-carbone et 
rechargeables.

•	 Seules des piles du type recommandé doivent être utilisées.
•	 Ne pas mettre les bornes d’une pile ou d’un accumulateur en court-circuit 

(en reliant directement le + et le –).
•	 Retirer les piles ou les accumulateurs en cas de non-utilisation prolongée.
•	 Enlever les piles ou les accumulateurs usagés du jouet.
•	 Ne les jeter ni au feu ni dans la nature. 

PILES RECHARGEABLES :
•	 Enlever, lorsque c’est possible, les accumulateurs du jouet pour les 

recharger.
•	 Les accumulateurs ne doivent être chargés que sous la surveillance d’un 

adulte.
•	 Ne pas tenter de recharger des piles non rechargeables.

Tri des produits et piles usagés
•	 Les jouets VTech® sont des équipements électriques et 

électroniques (EEE) qui, en fin de vie, feront l’objet d’une 
collecte sélective en vue de leur recyclage. Ainsi, afin de 
préserver l’environnement, VTech® vous recommande de retirer 
et de jeter vos piles usagées dans les containers prévus à cet 
effet, puis de déposer le jouet en fin de vie dans les points de 
collecte mis à disposition dans les magasins ou dans votre 
commune.

•	 Le symbole de la poubelle barrée sur les produits et les piles 
ou sur leur emballage respectif indique que les équipements 
électriques et électroniques ainsi que les piles ne doivent pas 
être jetés dans les déchets ménagers car ils contiennent des 
substances pouvant être néfastes à l’environnement et à la 
santé.

•	 Lorsque les symboles Hg, Cd ou Pb sont indiqués, cela signifie que la pile 
contient plus de mercure (Hg), cadmium (Cd) ou plomb (Pb) que la valeur 
spécifiée dans la Directive 2006/66/CE sur les piles et les accumulateurs.
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•	 La barre solide sous le symbole de la poubelle barrée indique que le 
produit a été placé sur le marché après le 13 août 2005.

•	 Contribuez à la protection de l’environnement en triant vos produits et 
piles usagés.

•	 Pour plus d’informations sur la collecte et le tri des piles usagées, vous 
pouvez visiter le site Internet http://www.corepile.fr.

•	 Pour plus d’informations sur le tri des produits électriques et électroniques, 
vous pouvez contacter notre service consommateurs.

APPLICATION DES AUTOCOLLANTS
Coller soigneusement les autocollants sur le circuit comme indiqué ci-
dessous :
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ENTRETIEN
1.	 Pour nettoyer le jouet, utiliser un linge légèrement humide. Ne pas utiliser 

de solvants ni de produits corrosifs.
2.	 Éviter toute exposition prolongée du jouet au soleil et à toute autre source 

de chaleur.
3.	 Retirer les piles lorsque le jouet n’est pas utilisé pendant une longue 

période.
4.	 Ce jouet est fabriqué avec des matériaux résistants. Néanmoins, lui éviter 

les chocs contre des surfaces dures et ne pas l’exposer à la moisissure 
et à l’eau.

5.	 Si le jouet ne fonctionne pas correctement ou ne fonctionne plus, merci 
de remplacer les piles usagées par des piles neuves ou rechargées.

	 Si le problème persiste, merci de contacter notre service Consommateurs.

EN CAS DE PROBLÈME
Si le jouet ne fonctionne plus ou semble dysfonctionner, suivre ces étapes :
1.	 Éteindre le jouet.
2.	 Retirer les piles.
3.	 Attendre quelques minutes avant de remettre les piles.
4.	 Allumer le jouet. Il sera normalement prêt à redémarrer.
5.	 Si le jouet ne fonctionne toujours pas, remplacer toutes les piles par des 

piles neuves.
Si le problème persiste, merci de contacter le service consommateurs.

Besoin d’aide sur nos produits ?
Pour la France, la Belgique et la Suisse francophones :  
www.vtech-jouets.com, rubrique Assistance. 
Pour le Canada : www.vtechkids.ca/fr, rubrique Soutien à la clientèle.

Vous souhaitez consulter notre politique de garantie ?
Pour la France, la Belgique et la Suisse francophones :  
www.vtech-jouets.com, rubrique Garantie. 
Pour le Canada :  www.vtechkids.ca/fr, rubrique Politiques.
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À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU 

FRFR
Ce jouet, 
ses accessoires 
et piles se 
recyclent


